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UNIVERSIDAD NACIONAL AUTÓNOMA DE MÉXICO

PROGRAMA DE MAESTRIA Y DOCTORADO EN 

 ESTUDIOS MESOAMERICANOS

FACULTAD DE FILOSOFÍA Y LETRAS

INSTITUTO DE INVESTIGACIONES FILOLÓGICAS

Programa de actividad académica

	Denominación:  NÁHUATL CLÁSICO III

	Clave: 

	Semestre: 3º

	Campo de conocimiento:
	No. de créditos: 

	Carácter: Obligatoria (  ) Optativa ( X )    de elección  ( X )
	Horas
	Horas por semana: 
	Horas al semestre

	Tipo: 
	Teoría:
	Práctica:
	
	

	
	
	
	
	

	Modalidad: 
	Duración del programa: Semestral


	Seriación:       No (  )         Si (  )         Obligatoria (     )      Indicativa (  )

Actividad académica subsecuente:

Actividad académica antecedente: 

	Objetivos generales: 
Proporcionar estrategias para reforzar los conocimientos ya obtenidos en el trabajo de traducción de documentos escritos en náhuatl clásico.

	Objetivos específicos: 

Traducir documentos escritos en náhuatl clásico.


	Índice temático

	Unidad
	Tema 
	Horas

	
	
	Teóricas
	Prácticas

	
	El náhuatl clásico
	
	

	Total de horas:
	
	

	Suma total de horas:
	32


	Contenido Temático

	Unidad
	Tema y subtemas

	única
	Proponer textos para ser traducidos. Muchos de estos serán los que los alumnos consideren necesarios para su investigación o su formación. Es un curso que más que ofertar, responderá a la demanda.


	Bibliografía básica: 

Carochi, Horacio. 1645. Arte de la lengua mexicana con la declaración de los adverbios della. Impreso por Iuan Ruyz, México.
Carochi, Horacio. 1759. Compendio del arte de la lengua mexicana. Imprenta de la Bibliotheca Mexicana. 

Launey, Michel. 1992 [1979]. Introducción a la gramática y literatura náhuatl. Instituto de Investigaciones Antropológicas, Universidad Nacional Autónoma de México, México.

Molina, fray Alonso de. 1571. Vocabulario en lengua castellana y mexicana y mexicana y castellana. Edición faccimilar en Editorial Porrúa, México. 1992. Tercera edición. 

Real Academia Española. 1726-1739. Diccionario de la lengua castellana en que se explica el verdadero sentido de las voces, su naturaleza y calidad con las phrases o modos de hablar, los proverbios o refranes y otras cosas convenientes. Diccionario de Autorida-des. Imprenta de Francisco del Hierro, Madrid.

Real Academia Española. 2001. Diccionario de la lengua española. Vigésima segunda edición. ISBN 84-670-0039-2.

	Bibliografía complementaria:



	Sugerencias didácticas: 
Exposición oral

               (** )

Exposición audiovisual
               ( )

Ejercicios dentro de clase
               (** )

Ejercicios fuera del aula
               ( **)

Seminarios

               ( )

Lecturas obligatorias
                                 ( )

Trabajo de investigación
               ( )

Prácticas de taller o laboratorio                  ( )

Prácticas de campo
                                (  )

Otras: ____________________                (  )

	Mecanismos de evaluación del aprendizaje de los alumnos: 
Exámenes parciales

                   (  )

Examen final escrito

                   (** )

Trabajos y tareas fuera del aula
                   ( )

Exposición de seminarios por los alumnos    (  )

Participación en clase
                                    ( **)

Asistencia
                                                      ( )

Seminario                                                       (  )

Otras:                                                              (  )



	Línea de investigación: 


	Perfil profesiográfico: 
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